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唐玄宗开元二十五年，河西节度副

使崔希逸在对外战争中获得重大胜利，

边境线往外推扩了许多。朝廷收到捷报

后，就派王维以监察御史的名义来到河

西节度使幕府。王维此行，带着朝廷的任

务：第一，唐朝边塞离京城长安遥远，边

将有时会虚报、妄报战绩邀赏请功。王

维此行的重要目的之一，就是查证捷报

是否属实。第二，若实际战况与捷报内容

出入不大，王维将代表朝廷慰问、奖赏

获胜的将士。第三，作为朝廷的使者，王

维将对这场战争的后续影响进行跟踪调

查，作为朝廷任命边将和实施对外政策

的依据。显然，这是一次重要的使命，体

现了朝廷对王维的信任。而且，王维有机

会到边塞领略与中原大地迥然有别的奇

异风景，心里应该是乐意的。有些文章认

为，王维这次出使，是被朝廷权臣排挤的

结果，所以心情黯淡。这种说法既无根

据，也不合情理。从诗题看，《使至塞上》是王维已在

塞上（河西节度使幕府）安顿之后的诗作。

 一、首联“单车欲问边，属国过居延”

关于“边”字，读者往往不能辨析它与“塞”字

的不同含义，而将二者混为一谈。“边”与“塞”的区

别在于，“塞”指我军长期定居之地，具体到这首诗

而言，指河西节度使幕府的所在地一带。而“边”，

则位于塞外，在战争发生时，指敌我两军交锋的最前

线。既然崔希逸的军队在这次战争中入犯敌人的地

盘2000余里，那么诗中所谓的“边”与“塞”之间，就

有相当一段距离了。细揆“问边”两字的语气，应该

是王维在河西节度使幕府安顿下来之后，正常履行

使者的任务，即出塞到前线视察。关于“单车”，施蛰

存《唐诗百话》指出：这是用旧典，《李陵答苏武书》

云：“足下昔以单车之使，适万乘之虏。”〔1〕这是有道

理的。“单车”出征在唐代以前的典籍中多见，如《史
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记》《汉书》都已使用。发展到唐代，“单

车”出征一词所标示的，主要是一种勇

气。不过王维在这里用“单车”一词，似

乎主要不是渲染自己的胆魄。诗句说自

己简直想乘着一辆单车去前线，而不需

要大部队护送。实际上，对于来自朝廷

的使者，崔希逸是不可能不派遣随从护

卫的。王维这样写，侧重于宣扬战争取

得重大胜利，疆域拓展，即使“单车”出

访也会平安无虞。

“属国”，应解释为“附属国”。“居

延”即居延塞，西汉太初三年(公元前102

年) 强弩将军路博德筑居延塞，称“遮虏

障”，是象征大汉帝国版图雄阔的地理标

记。“过”，可以理解成超过。这句诗是

在说，我们大唐武功之强盛，已经可以与

雄汉媲美；至于版图之辽远，则远远超

过大汉帝国。这句诗同时也是在表扬崔

希逸及其军队战功赫赫，使不少原敌方

的附属国归顺大唐王朝。而“单车欲问边”心理之能

产生，就是以这一强盛的军事实力作为前提条件的。

有些学者认为，首句的“问”字应理解为“向”。照我

看，该诗若写于出使途中，可以这样理解。但既然这

首诗写于诗人已使至塞上之后，则“问”字当理解为

“视察”。

 

二、颔联“征蓬出汉塞，归雁入胡天”

在唐代以前，“征蓬”已经是古诗中的常用语，

其渊源是曹植《吁嗟篇》《杂诗》（高台多悲风）等诗

篇所用的“转蓬”一词。后世受曹植诗作的影响，多将

“征蓬”用于描述客子孤游的场景：“征”字明其远

行在外的生活状态，“蓬”字取其飘忽不定、未有归

宿的喻义。比如南朝江总《别袁昌州》诗云：“客子叹

途穷，此别异西东。关山嗟坠叶，歧路悯征蓬。”再如

卢照邻《西使兼送孟学士南游》诗云：“相看万余里，

共倚一征蓬。”又如张说《南中别陈七李十》诗云：

〔1〕华东师范
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“请君聊驻马，看我转征蓬。”有些读者就根据“征

蓬”的这层意思，认为这句诗反映了王维受排挤而远

赴边塞的孤独情怀。实际上，“征蓬”这一意象出现

在边塞的地理环境中，还喻示着随心所欲自由穿行

的状态。比如，在唐代以前，王褒的《出塞》诗很著

名，其中就有句云：“飞蓬似征客，千里自长驱。”王维

《使至塞上》一诗说到“征蓬”，不像是在渲染客子

孤游之意；由于写作情境类似，更像是在化用王褒的

诗意。据此，我们不妨将“征蓬出汉塞”一句理解为：

由于战争取得了胜利，诗人乘坐的车马无所顾忌，而

可以像蓬草一样，离开塞上向前线自由自在地驰骋。

至于“归雁入胡天”，如果我们联系有关雁的历

史掌故来理解，则这句似非纯然写景之句，而带有

特殊含义。胡地有射雁的习俗，而唐代佛教流传，汉

人一般不射雁。所以这句诗大致是说：由于唐军得

胜，大雁可以平安飞入胡境了。另据《汉书》，汉使曾

托言“雁足系帛书”，将苏武在北海牧羊的消息传给

武帝朝廷。那么，王维也有可能在化用这一故事入

诗，以表达自己的喜悦之情：大雁似乎有意跟随自己

飞入胡天，以获取唐军战胜的具体情况，并早日传

至玄宗朝廷。

三、颈联“大漠孤烟直，长河落日圆”

这一联写景如画，是典型的秀句，向来为解读者

所偏爱。比如，明代陆时雍《唐诗镜》录入《使至塞

上》，批注云：“五六得景在‘日圆’二字，是为不琢

而佳，得意象故。”至于其余几联，陆氏则不予置评。

由于这两句一直被关注，出现了一些精彩的鉴赏文

字。《红楼梦》第四十八回写香菱学诗，向黛玉报告

阅读《使至塞上》的心得体会：“据我看来，诗的好

处，有口里说不出来的意思，想去却是逼真的；有似

乎无理的，想去竟是有情有理的。……‘大漠孤烟

直，长河落日圆’。想来烟如何直？日自然是圆的。这

‘直’字似无理，‘圆’字似太俗。合上书一想，倒像

是见了这景似的。要说再找两个字换这两个，竟再

找不出两个字来。”

孙绍振先生在《解读王维的〈使至塞上〉》一文

中说：“这里王维经营了一幅美好的画面，恰恰又是

好诗，诗和画却达到了统一。因为这里的孤烟，一条

垂直线；长河，一条水平线。这在绘画上，是静态的

构图。这种静态构图，提炼得如此单纯，连征蓬、归

雁都消失了，连白云、黄沙也视而不见，留给读者的，

就是一个空阔的宇宙、静态的构图。一纵(孤烟)一横(

长河)，本来宁静得有点单调，再加上落日圆弧，就比

较丰富了。这种丰富，不仅仅是形式上的，而且包含

着内容上的。”〔2〕

苏轼在《题蓝田烟雨图》中说：“味摩诘之诗，诗

中有画。”上述鉴赏文字，基本上就是沿着这一解读

思路展开的。但是，解读者如果对“大漠孤烟直，长

河落日圆”一联的写景艺术太过强调，便容易忽略诗

句中所蕴涵的边塞精神。

关于“大漠孤烟直”一句的真正含义，莫砺锋先

生在“百家讲坛”上说唐诗时，曾有过很好的解释。

据唐代杜佑《通典》卷一五二记载，边制对举烽火

有这样的规定：“每晨及夜平安，举一火。”所以“孤

烟”，就是“平安烟”。这句诗虽然写景如画，但最重

要的含义，应该是在称道由于战争取得重大胜利，边

境现在已经平安无事。孤烟，是相对于敌情紧急时多

燃烽火报警而言的。直，未必一定指烟气形态直冲

而上，而是相对于多燃烽火时烟气杂乱而言的。至于

“长河落日圆”一句，也有边塞战事已息的含义。因

为如果边塞有战事，就会战尘飞扬、“旌旗蔽日”，必

然出现王昌龄《从军行》所谓的“大漠风尘日色昏”

这样的场景，而日圆的景象也就不会鲜明地呈现出

来。可以说，《使至塞上》颈联反映了大唐边塞的承

平气象，是对盛世的讴歌。

四、尾联“萧关逢侯骑，都护在燕然”

诗中的“萧关”一词是虚用的。萧关在汉代处于

中原进入西北或外族入侵关内的关键位置，属于塞

上，因而战事频繁。典型例子如汉文帝十四年，匈奴

侵犯汉地，即由萧关攻入；而汉武帝时卫青、霍去病

〔 2 〕 《 福 建
论坛》(教育科学版) 
2006年第12期，第
8页。
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等西击匈奴，也由此出塞。据杜佑《通典》卷一九四，

汉萧关在唐代属于平凉郡萧关县，并非处于国境紧

要的位置，所以唐代诗文用“萧关”一词言边塞事，

多系援引汉代故事，如王维《送韦评事》云：“欲逐将

军取右贤，沙场走马向居延。遥知汉使萧关外，愁见

孤城落日边。”据此，“萧关逢侯骑”以理解成援引汉

朝故事，较为合适。不过，王维在写这句诗时，还直

接化用了前人何逊《见征人分别》诗：“侯骑出萧关，

追兵赴马邑。”综合上述各种因素，我们认为，“萧

关”一词在诗中并非实际地名，而是代指远在塞外

（而不是位于塞上）的屯兵之地，而“侯骑”指在屯兵

之地与前线之间来往穿梭的通信兵。至于“都护在

燕然”一句，如众所周知，是用后汉大将军窦宪燕然

山勒石纪功的故事，意在赞扬崔希逸军击败敌人、大

唐疆域得以大大扩张的丰功伟绩。

总而言之，王维《使至塞上》对崔希逸军的战绩

予以充分肯定，同时歌颂了唐王朝的强大。这首诗每

句都含有得胜之志，渲染出了盛唐气象，是优秀的边

塞诗，也是劳军诗的典范之作。
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中国古代戏曲，既是“曲”，也是

“戏”。剧作家代剧中人言，所谓“填词之

设，专为登场”，“手则握笔，口则登场”。

（李渔《闲情偶寄》）所以，成功的戏曲作品

不仅是可供阅读鉴赏的优秀之作，更是出

色的可以搬演的场上之曲。阅读戏曲作

品需要多一双眼睛。本文以《西厢记·长

亭送别》为例，分析古代戏曲作品文学性

与舞台性相融合的艺术特征。

《西厢记》是元杂剧中文学性与舞

台性融合得最为成功的范例。从戏剧文

学角度衡量，《西厢记》的“曲”是元曲最

精彩的代表，某些篇章甚至可以与唐诗

宋词的佳作媲美。从戏剧表演角度看，作

为场上之曲的《西厢记》，舞台性同样引

人注目，紧凑的故事情节、富于张力的戏

剧冲突显得非常突出，是中国古典戏曲中

少有的达到了“曲”与“戏”高度统一的

作品。

《长亭送别》是《西厢记》第四本第

三折，是剧中精彩的片段之一，表现张生

被老夫人逼迫赴京赶考，莺莺前去送别

的场景。这一折由莺莺主唱，作者没有正

面渲染主人公摧肝裂胆的痛苦，而是运

用借景抒情的艺术手法，以景写人，达到

情景交融的艺术境界。【正宫·端正好】：

“碧云天，黄花地，西风紧，北雁南飞。

晓来谁染霜林醉？总是离人泪。”这是莺

莺上场的唱词，一下子把人们带到了深秋

季节。作者化用了范仲淹的名篇《苏幕

遮》：“碧云天，黄叶地。秋色连波，波上

寒烟翠。”这种化用前代诗词的艺术手

法，是《西厢记》在语言艺术方面的突出

特点。在本折的结尾，莺莺与张生分手之

后，望着爱人渐行渐远的背影，独自忧伤

感叹：“四围山色中，一鞭残照里。遍人

间烦恼填胸臆，量这些大小车儿如何载

得起？”这种化虚为实抒发愁绪的比喻

手法，很自然地让人联想到“问君能有几

多愁？恰似一江春水向东流”（李煜《虞美

人》）、“只恐双溪舴艋舟，载不动许多愁”

（李清照《武陵春》）等前代作家笔下的名句。
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